Faded

Alan Walker
Arr. Elsbeth Thiirig-Hofstetter
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You were the shad-ow to my light! Did you feel us?__ An-oth-er star, star, you fade a
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way!  An-oth-er  dream; the mon-ster's run-ning wild in-side of me.____ You fade a (me).___
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Un-der the bright but fad-ed lights, Un-der the bright but fad-ed lights,



Good friends, when gathered together
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Good friends, when gath - ered to-geth - er,  sing for the joy of sing - ing.
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No mat - ter what the__ weath- er; good friends are hap - py to-geth - er



Ich lasse mir nicht vorschreiben

Spruch von Loriot Adolf Seifert
Textunterlegung: Barbara Béhi
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Ich  las - se__ mir nicht vor-schrei-ben,ich  las - se__ mir von  ei-nem ka-put-ten
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Fern - seh - er nicht vor - schrei - ben, wann  ich ins Bett, ins_  Bett muss.



Lass oh Herr, mich Hiilfe finden

C.Broadley Felix Mendelssohn-Bartholdy
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lass', oh Herr, mich Hil - fe fin-den, neig' dich gna- dig mei - nem Fleh'n,
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willst ge - den - ken du der Siin- den, nim - mer - mehr__ kann
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ich be- steh'n, nim - mer - mehr__ kann ich be -  steh'n.
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Soll mein Sor - gen e - wig_ dau-ern? sol- len Fein - de spot-ten  mein?__
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_ Schwach und hiilf- los  sollich trau-ern  undvon dir ver-ges- sen sein?
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Lass, oh Herr, mich Hiil - fe fin-den, neig' dich gnd-dig mei-nem Fleh'n, willst ge-den-ken
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du___ der Siin-den, nim - mer-mehr_ kann ich  be-steh'n, nim - mer-mehr_ kann
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ich  be- steh'n, nim - mer - mehr, nim - mer- mehr, nim - mer - mehr!




Leaning on a Lamp-Post
from: "Me and My Girl"

Noel Gay Noel Gay
Soft Shoe Tempo
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lean - ing on a lamp, May-be you think I look a tramp, Or you may think I'm hang-ing
5 no, I'm not a crook, and if you think that's what | look I'll tell you why I'm here and.
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‘round to steal a car But .
what my mo-tives are.
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I'm  lean-ing on a lamp-post at the cor-ner of the street,In case a cer-tain lit - tle la - dy comes by.
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Oh  me, Oh my, | hope the lit-tle la-dy comes by. | don't know if she'll get a-way, She
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does-n't al-ways get a-way, But an - y-way | know that she'll try. Oh  me, Oh  my,
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I hope the lit - tle la - dy comes  by. There's no oth - er gil | could wait for,
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But  this one I'dbreak an -y date for, I won't have to ask what she's late  for,
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She would - n't leave me flat, She's  not a girl like that.
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She's ab - so-lute - ly won - der- ful and mar - vel-ous and beau - ti- ful, And
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20 an - y-one can un - der-stand why I'm lean - ing on a lamp - post at  the
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cor - ner of  the streeet, In case a  cer - tain lit - tle la - dycomes by.



Praise God

Thomas Tallis
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Sanftes Klavier

Christian Friedrich Daniel Schubart Franz Schubert
1739-1791 1797-1818
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Sanf - tes Kla - vier, sanf - tes Kla - vier, wel - che Em - pfin - dun-gen
Sing ich da - zu, sing ich da - zu, gol - de-ner Fli - gel, welch
4 Sanf - tes Kla- vier, sanf - tes Kla- vier! Wel - che Ent - zik - kun- gen
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schaf - fest du mir, sanf - tes Kla - vier, sanf - tes Kla- vier!
himm - i - sche Ruh lis - pelst mir du, lis - pelst mir du!
7 schaf - fest du mir, gold - nes Kla - vier, gold - nes Kla- vier!
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Wenn  sich die Sché - nen tin - delnd ver - wéh - nen, weih'  ich mich dir,
Thrd - nen der Freu - de ne - tzen die Sai - te, sil - ber - ner Klang,
10 Wenn mich im le - ben Sor - gen um - schwe - ben, o - ne du mir
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weih' ich mich dir, lie - bes Kla-vier, weih' ich mich dir sanf - tes Kla-vier.
sil - ber-ner Klang, tragt_ den Ge-sang, sil - ber-ner Klang__  trdgt den Ge-sang.
t0 - ne du mir, trau - tes Kla-vier, t6 - ne du mir, trau - tes Kla-vier.




Where is love?

Lionel Bart
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Where is  love? Does it fall from skies a- bove?
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Is it un-der- neath  the wil - low tree__ that I've been dream - ing of?
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Where is  she? Who | close my eyes to  see?
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Will 1 ev-er know the sweet "hel -lo!"__ that'smeant for on - ly me?
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Who can say where she may hide? Must | tra- vel far and wide
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Till 1 am be-side the some- one who_ | can mean some - thing to?__
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Where? Where___ is love?



Zu Hilfe! Zu Hilfe!

aus: "Die Zauberflote"

Emanuel Schikaneder Wolfgang Amadeus Mozart
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Zu Hil-fe! zu Hil-fe! sonst bin ich ver - lo-ren! Zu  Hil- fe, zu Hil- fe! sonst bin ich ver - lo-ren,
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der  li-sti-gen Schlan-ge zum Op-fer er-ko-ren! Barm-herz - zi-ge Got-ter! schon na - het sie sich,
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schon na - het sie sich, ach  ret - tet mich, ach ret - tet, ret - tet, schiit - zet mich,
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ach schiit- zet, schiit- zet, ret - tet, ret - tet,ret - tet, schiit - zet mich!



